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8月19日，美国记者詹姆斯·福利被伊
拉克极端组织“伊斯兰国”（ISIS） 斩首。
斩首的视频被发到网上令世人震惊，美国曾
试图营救福利但行动失败的消息也随之披
露。美国上一起令世界瞩目的人质营救行动
发生在2012年初的索马里，美国人杰西卡·
布坎南被成功营救。上周末她接受《京华时
报》记者采访时说，“无论在什么情况下遇
到劫持，人质的命运其实都是很悲惨的。我
们都为福利一家的遭遇感到悲伤，相比之
下，我必须承认自己是多么的幸运”，正如
她出版书籍的名字一样——《不可能的奇
迹》。

杰西卡·布坎南(左)与同时被解救的丹麦
人质波尔·齐斯泰兹（右）。

曾在索马里遭劫持后被成功营救
美国人杰西卡接受专访谈ISIS斩首事件

动荡地区营救是
“不可能的奇迹”

杰西卡·布坎南写的书《不可能的奇迹》封面。

京华时报：两年前，你被美
军营救，和两年前相比，你的生
活发生了哪些变化?

杰西卡：我是2012年1月25
日被营救的。我后来有了一个儿
子，出生在2012年10月2日。我
和丈夫搬到了华盛顿住。被解救
一年后，我又和丈夫一起，回到
了非洲的肯尼亚继续之前的工作
一年之久。2013年，我写了一本
关于自己经历的书。现在我正在
美国各地和欧洲巡回演讲。讲述
我自己经历的故事。而 2014年
11月，我们的第二个孩子即将出
生。

京华时报：你为什么想写书?
杰西卡：我希望通过这本

书，感谢在营救我的过程中，所
有帮助过我的人。同时也希望为
我的孩子留下一些东西。

京华时报：你还记得你被救
之后看到家人时候的样子吗?

杰西卡：我在被营救12个小

时后和家人通了第一次电话。我
只记得我跟我父亲说“爸爸，我
还好”。后来见到他们的时候大
约在我被营救后的一周。我们一
家泣不成声抱在一起。我爸爸告
诉我，他们都好想念我。

京华时报：在你被劫持的时
间里，你的家人都经历了什么?

杰西卡：我的父母每天都在
祈祷，尽管他们坚信我还活着，
但是我知道那是非常痛苦的。我
的丈夫也是非常有担当，他之前
和我一直在索马里。他理解我的
工作，并且始终支持着我。

京华时报：在被绑架的时间
里，你觉得最可怕的事情是什么?

杰西卡：最可怕的时候就是
你感觉你自己什么都不知道。眼
前只有一条你无法控制方向的道
路，没有任何信息能够让你坚持
自己的希望。这种无能为力的感
觉让人恐惧。

京华时报：最近一名美国记

者被伊拉克极端分子杀害，尽管
美国政府曾经试图营救，但是最
终失败。当你得知这条新闻的时
候是否觉得自己很幸运?

杰西卡：我们都为福利先生
一家失去了一个他们深爱的人而
感到悲伤。他被绑架之后，能始
终不放弃这证明了他一直是一个
勇敢的人。但是对于他的遭遇，
没有人能够明白这是为什么。而
每次想到这个问题，我就觉得自
己的幸运真是不可思议。

京华时报：美国表示绝对不
向恐怖主义妥协，每次都是选择
武力营救的方式。但是，并非所
有的人质都能够成功获救，你认
为美国应该坚持军事营救行动的
方式来解决所有的人质问题吗?

杰西卡：营救过程是一个很
复杂的过程，是一个多方面因素
造成的结果。我只能说，不论什
么时候遇到劫持事件，人质的命
运其实都是悲惨的。

无能为力的感觉让人恐惧
□对话

军事问题专家宋忠平表示，营救人质、击
杀敌首这样的行动都属于特种作战。而特种作
战的关键就需要大量的情报信息。以营救人质
为例，首先要得到人质位置的情报，然后需要
确认人质所在地的地理情报，还有人质所在地
武装防御力量的情报等等。目前，虽然美军有
先进的卫星侦察、先进的无人机侦察、发达的
情报网络等条件，但是谁也不能保证，所搜集
的情报100%可靠，即使在总统下达行动命令
的时候，也不能确保所有情报的绝对可靠。有
可能敌方武装保卫力量临时加强，有可能人质
临时转移等等，这些不确定因素都会加大营救
难度。

以击杀本·拉登为例，情报工作做了近10
年，才最终在十几分钟内击杀了本·拉登。因
此，特种部队的行动，难度是非常大、危险系
数是相当高的，而行动的成功与否，又受诸多
不可控因素的影响。可以说，美国的这种人质
营救行动的投入是相当高的。

相比一般的武装分子，伊拉克的反政府武
装“伊斯兰国”（ISIS） 又是一个思想力、组
织力、行动力更加强大的对手。对于美国来说
这又是一个新的课题。想要从ISIS手中救人绝
非易事。ISIS不像以前的恐怖组织，他们有政
治目标，想要建国，比一般的恐怖组织更难对
付。

因此，美国的主要目标是打击这一组织，
且决不妥协。因此在这样的情况下，哪怕牺牲
人质，这一目标也一定要实现。

ISIS更难对付
救人更加困难

□观察

□回忆

杰西卡在她的回忆录
《不可能的奇迹》中讲述了她
在索马里噩梦般的经历。

2012 年 1 月 25 日凌晨，
索马里上空，美国海军海豹
突击队第六小分队从美国军
机的舱门一跃而出，从天而
降。

这支小分队曾经在 2011
年用同样的方式从天而降，
成功击杀了恐怖分子的头目
本·拉登。但这一次他们的任
务却不是击杀，而是营救。

美国公民杰西卡·布坎南
此前还是普通人，她的工作
是在索马里教当地孩子们如
何避开地雷。2011年 10月，
她被索马里武装人员劫持，
随后成为身价不菲的美国人
质。

绑匪将她的视频传到网
上，视频中，杰西卡已经明
显“脱相”。虚弱的她对着镜
头说：“我还活着。”

杰西卡说，在录这段视
频的时候都是被安排好的，
她根本没有指望谁会看到自
己，更不用说总统奥巴马。

当海豹突击队队员跳出
舱门的时候，杰西卡还躺在

漆黑一片的索马里沙漠中昏
睡。几分钟后，一阵枪声让
她醒来。她当时的第一反应
是，可能是内讧，也可能是
另一拨海盗来抢人质。她害
怕地用布单蒙住了头。

杰西卡说：“我听见有人
叫我的名字，但是那不是索
马里口音，而是美国口音。
我不理解为什么在这里还有
其他人有美国口音，而且还
知道我的名字。”

“然后那个声音又说
‘杰西卡，我们是美军，我们
来带你回家，你现在安全
了’。”

“我这时才拉下布单，
看见的只是漆黑一片的天空
和一副黑色的面具。”“你是
美国人？你是美国人吗？”杰
西卡不停地反问，自己一时
还不明白到底发生了什么。

“他们知道我病得很
重，他们给我喂了水和一些
食物，还喂了我一些药，等
了一小会儿之后，一架直升
机来把我们接走了。”

同时被救的还有一名丹
麦人质波尔·齐斯泰兹。

听见美国口音叫我名字

2011年 10月的一天，杰
西卡乘坐的汽车被武装人员劫
持。

杰西卡说，他们的车突然
刹车，她的头一下撞到了玻璃
上。一车人被武装人员赶下
车，他们手持AK47步枪，其
中还有10岁的孩子。

杰西卡回忆，她当时脑子
里第一个念头是自己可能被强
奸然后被杀。结果，她被押到
了一块营地。每天都睡在室
外，风餐露宿，每天只是给一
点鱼罐头和面包。

由于长期的营养不良，杰
西卡开始脱水，随后开始生
病。由于缺医少药，杰西卡的
身体每况愈下。

“这不应该是我的结束，
我还没有和我的爸爸妈妈告
别，和我的家人告别，我还没
有孩子。”

两个月过去，一切依旧。

杰西卡每天白天忍受着烈日的
炙烤，晚上又因沙漠中的寒冷
蜷缩成一团，唯一御寒的物品
是一张破旧的布单。

她没有被杀害，即使是已
经身患疾病，她的身价仍高达
4500万美元。这是海盗向美
国政府开出的赎金价格。

三个月中，杰西卡患有尿
路感染，无时无刻不处在疼痛
之中，此时的她已经放弃了生
存的希望。就在她最痛苦的时
候，她并不知道美国政府已经
开始为她展开一项营救计划。

当杰西卡被飞机运抵安全
地带时，杰西卡的父亲约翰·
布坎南接到了总统奥巴马的电
话。奥巴马告诉约翰，他的女
儿已经被营救，很快将回到他
的身边。约翰·布坎南说：“我
当时只觉得这一切不可思议，
唯一想做的就是亲眼看到我的
女儿。”

被劫三个多月备受折磨

（本版稿件据新华社）


